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Love and passion are the beginning and cause of  everything. As we like to say: love makes the 
world go round, passion shakes it up. Bijoux Indiscrets is the place where love and passion meet. 

These two vital forces permeate the core of  the brand, resulting in unique accessories and 
cosmetics in which romance and eroticism coexist in perfect harmony for the delight of  lovers.

L’amour et la passion sont la cause et la conséquence de tout.
Comme nous aimons le dire : l’amour mène le monde, la passion l’agite.

Chercher le rapprochement et la rencontre de ces deux forces intenses est l’essence même de Bijoux 
Indiscrets.Elles imprègnent l’âme de la marque et de chacun des produits dans un subtil équilibre 

entre érotisme et romantisme.

El amor y la pasión son el principio y la causa de todo.  
Como nos gusta decir: el amor mueve el mundo, la pasión lo agita.

Bijoux Indiscrets es el punto de encuentro del amor y la pasión. Estas dos fuerzas vitales 
impregnan el alma de la marca, dando lugar a cosméticos y accesorios únicos en los que conviven, 

en un perfecto equilibrio, romanticismo y erotismo.
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THE POWER OF 
IMAGINATION

Bijoux Indiscrets is a trailblazing 
company in the Spanish market 
of erotica and sensual products. 
From the time it was founded in 
2006, in Barcelona, the brand has 
strengthened its position as a brand 
of reference within the European 
and global industry and today 
is present in over 22 countries 
worldwide.

Bijoux Indiscrets est la marque 
pionnière, et leader, du marché 
espagnol de la sensualité et 
de l’érotisme. Commercialisée 
dans plus de 22 pays à travers le 
monde, la marque s’est imposée, 
depuis sa création à Barcelone 
en 2006, comme une référence 
incontournable au niveau européen 
et mondial.  

Bijoux Indiscrets es la empresa 
pionera en el mercado español 
de la sensualidad y del erotismo. 
Desde su creación en 2006, en 
Barcelona, la marca ha conseguido 
posicionarse como referente 
europeo y mundial del sector y 
en la actualidad está presente 
en más de 22 países en todo el 
mundo.  

“In every erotic encounter, there is an invisible and ever-active participant: imagination.” 
- Octavio Paz
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Bijoux Indiscrets is synonymous 
with quality, femininity and 
sophistication, and features a wide 
range of sensual accessories and 
erotic cosmetics that invite lovers 
to role play and share experiences.  
Bijoux Indiscrets products spark 
the imagination and the power of 
suggestion to live unforgettable 
moments.

Bijoux Indiscrets propose une large 
gamme d’accessoires sensuels 
et de cosmétiques érotiques 
invitant au jeu et au partage entre 
amants. Des produits de qualité, 
féminins, sophistiqués faisant appel 
à l’imagination et à l’art de la 
suggestion pour stimuler tous les 
sens et faire vivre aux amants des 
expériences toujours plus ardentes. 

Bijoux Indiscrets es sinónimo de 
calidad, femineidad y sofisticación, 
y cuenta con una amplia gama de 
accesorios sensuales y cosméticos 
eróticos que invitan a los amantes 
al juego y a compartir experiencias. 
Los productos de Bijoux Indiscrets 
despiertan la imaginación y el 
poder de la sugestión, y estimulan 
los sentidos para hacer vivir a los 
amantes momentos inolvidables.

LE POUVOIR DE L’IMAGINATION 
LA IMAGINACIÓN AL PODER

“Derrière chaque rencontre érotique se cache un élément toujours actif: l’imagination.” 
“En todo encuentro erótico hay siempre un personaje invisible y siempre activo: la imaginación.”  

- Octavio Paz
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When the time came to define the 
identity of the brand, our main 
source of inspiration was the erotic 
novel “Les Bijoux Indiscrets”, which 
was written by Denis Diderot in the 
18th century and which chronicles 
the amorous adventures of a 
number of characters who enter 
into a dream world of eroticism and 
fantasy where they have intense love 
affairs.  The characters gain access 
to this garden of Eden where all 
their fantasies are fulfilled through a 
magic ring, which in the logo tops 
the name of the brand.

Le roman érotique « Les Bijoux 
Indiscrets », écrit par Denis 
Diderot au XVIIIème siècle, fut la 
principale source d’inspiration 
pour la construction de l’identité 
de la marque. Dans ce récit, 
les personnages évoluent dans 
un monde fantastique rempli 
d’érotisme et de sensualité. Un 
jardin d’Eden où s’assouvissent 
tous les fantasmes, et auquel les 
personnages accèdent grâce à un 
anneau magique. Précisément celui 
qui surmonte le nom de la marque 
dans son logo.

La principal fuente de inspiración a 
la hora de concretar la identidad  
de la marca fue la novela erótica  
“Les Bijoux Indiscrets”, escrita por 
Denis Diderot en el siglo XVIII,  que 
narra las aventuras amorosas de 
unos personajes que se adentran 
en un mundo onírico repleto de 
erotismo y fantasía para vivir intensas 
aventuras amorosas. A ese jardín 
del Edén donde satisfacen todas las 
fantasías, los personajes acceden 
mediante un anillo mágico que es el 
que preside el nombre de la marca 
en su logotipo. 

THE ORIGIN OF THE 
NAME:  THE SECRET 
GARDEN OF BIJOUX 
INDISCRETS 

L’ORIGINE DU 
NOM : UN UNIVERS 
ÉVOCATEUR 

EL ORIGEN DEL 
NOMBRE: EL JARDÍN 
SECRETO DE BIJOUX 
INDISCRETS 
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The visual identity of Bijoux 
Indiscrets also recreates this 
captivating atmosphere. The 
graphics are a subtle mix of exotic 
flowers, insects, small animals 
and erotic forms. At first glance, 
the brand’s products transport 
lovers to the secret garden of 
Bijoux Indiscrets, a place where 
every moment is turned into a very 
intense experience.

Les graphismes mêlent avec 
raffinement fleurs exotiques, 
insectes, petits animaux et formes 
érotiques. Ainsi, d’un seul regard, 
les amants sont transportés dans  
le jardin secret de Bijoux Indiscrets  
où chaque expérience sensuelle 
devient plus intense.  

La identidad visual de Bijoux 
Indiscrets recrea también esta 
atmósfera cautivadora. Las gráficas 
mezclan con sutileza flores exóticas, 
insectos, pequeños animales y 
formas eróticas. De este modo, ya 
con el primer contacto visual, los 
productos de la marca trasladan 
a los amantes al jardín secreto de 
Bijoux Indiscrets, donde cualquier 
momento se convierte en una 
experiencia muy intensa. 

THE PRESENTATION 
OF THE PRODUCTS:  
ENGAGING GRAPHICS

LA PRÉSENTATION 
DES PRODUITS : 
DES GRAPHISMES 
ENCHANTEURS 

LA PRESENTACIÓN 
DE LOS PRODUCTOS: 
GRÁFICAS CON 
ENCANTO 
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Aphrodisia is the signature 
fragrance of Bijoux Indiscrets, its 
olfactive identity, the most distinctive 
hallmark of the brand. The Bijoux 
Indiscrets scent combines the 
aphrodisiac power  of ylang ylang, 
the elegance of roses and the 
exuberance of jasmine, resulting in 
a hypnotic fragrance that captivates 
the senses.

Aphrodisia est le parfum exclusif 
de Bijoux Indiscrets. Cette identité 
olfactive unique donne force 
et caractère aux produits de la 
marque. Inspiré d’une recette du 
Kâma Sûtra, Aphrodisia est un 
subtil mélange entre la douceur de 
la Rose, l’exotisme du Jasmin et le 
pouvoir érotique de l’Ylang-Ylang, 
le tout combiné à des bois nobles 
et des épices exotiques.

Aphrodisia es la fragancia 
exclusiva de Bijoux Indiscrets, su 
identidad olfativa, el mejor sello de 
distinción de la marca. La esencia 
de Bijoux Indiscrets combina 
el poder afrodisiaco del ylang-
ylang, la elegancia de la rosa y 
la exuberancia del jazmín, dando 
como resultado una hipnótica 
fragancia que cautiva los sentidos. 

Our senses are responsible for evoking our 
memories, and the most sensitive of all the 
senses is that of smell. 
Smells are recorded almost permanently in our 
minds, which means it’s the quickest and most 
powerful at recalling hidden memories.

L´odorat est le plus sensible de tous nos 
sens, capable d´évoquer un grand nombre 
de sensations, sentiments et souvenirs. Il joue 
également un rôle essentiel dans l´attirance 
que l´on éprouve pour une autre personne.

Los sentidos nos atan a los recuerdos pero, 
de entre todos, el más sensible, rápido, y con 
mayor poder de evocación es el olfato. 
El olfato es también un factor decisivo para 
considerar a alguien agradable y sentirnos 
atraídos por esa persona.

AN ALLURING 
FRAGRANCE:  
APHRODISIA 

UN PARFUM 
ENVOÛTANT : 
APHRODISIA 

UN PERFUME 
CAUTIVADOR: 
APHRODISIA  
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PLEASURE  
TOYS

There is always a first time in our lives: when we fly for the first time, when we try that strange exotic 
flavor, when we fall in love. When we dare to leave our confort zone. When we let ourselves go and enjoy 

the feeling. Exploring and along the way discover ourselves. Emotion. Thrill. Pleasure. That is how 
Twenty One was designed. And that is the way we want you to discover it. With pleasure. 

Nous sommes tous débutants à un moment ou un autre de nos vies. 
Expérimenter. Se laisser porter. Se surprendre. Découvrir. Se découvrir. C´est émouvant, stimulant.  

 surtout, cela apporte un immense plaisir. C´est ce que nous a apporté cette nouvelle aventure appelée 
Twenty One. Et c´est justement ce plaisir que nous souhaitons vous transmettre. 

Todos somos primerizos en algún momento y lugar de nuestras vidas. Experimentar.  
Dejarnos llevar. Sorprendernos. Descubrir y descubrirnos. Es emocionante. Nos hace sentir.  

Pero sobre todo, nos da placer. Así es como se creó Twenty One.  
Y así es como queremos que llegue hasta ti. Con placer.  
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ÊTES-VOUS PRÊTE À DEVENIR LA FEMME 
LA PLUS RICHE DU MONDE? 
Le luxe. Nous le pensons réservé à une 
élite. Nous pensons que nous n´aurons 
jamais l´occasion d´y gouter, et qu´en 
conséquence il sert uniquement à 
alimenter nos rêves et nos fantasmes.       
Mais nous nous trompons. En réalité le 
véritable luxe ne se mesure pas en carats 
ou en étoiles, mais bien en plaisir.

¿PREPARADA PARA SER LA CHICA MÁS 
RICA DEL MUNDO?
Lujo. Creemos que solo unos pocos 
pueden disfrutarlo. Que nunca llegaremos 
a tenerlo en nuestros manos. Que 
como mucho nos servirá para alimentar 
nuestros sueños y fantasías. Pero nos 
equivocamos. Porque el verdadero lujo 
no se mide en quilates, estrellas o metros 
cuadrados. Sino en placer. 
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Vibrating diamond | Diamant vibrant | Diamante vibrador  
ABS plastic Gold plated | Plastique ABS doré | Plástico ABS dorado

4,6x6,5 cm • 1,81x2,55 inch. | REF: 0169

READY TO BECOME THE RICHEST GIRL ON EARTH?  
Luxury. Many think it can only be enjoyed by few. That we will never 

hold it in our own hands. That we can only use it to feed our fantasies 
and dreams. But we are wrong, because true luxury is not measured 
in carats, stars or square meters. True luxury is measured in pleasure.
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Better together!

Enjoy the utmost Twenty One sensations 
with this 2-in-1 silicone gel, ideal for 
massages and perfect for intimate pleasure. 
Use it with your Twenty One massager, on 
your own or with your partner.

Gel intime à base de silicone, parfait pour 
les massages et idéal pour les plaisirs plus 
intenses. Ce gel intime vous mènera à 
l´extase avec votre Twenty One, seule ou 
en compagnie. 

Disfruta al máximo de las sensaciones 
con este gel 2 en 1 de silicona ideal para 
masajes y perfecto para el placer íntimo. 
Úsalo con tu juguete Twenty One, a solas 
o en compañía. 

Silicone massage gel. | Gel de massage de silicone.  
Gel de masaje de silicona. | 100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0172
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CLASSIC 
COLLECTION

Loving is an art that requires the right tools.  
Learn about and allow yourself  to be amazed by the accessories and cosmetics with which to give 

caresses, to flirt with bondage or to make declarations of  love on skin…
You provide the reason, Bijoux Indiscrets will wrap it up in seduction.

Aimer est tout un art ! Et celui-ci requiert des instruments adaptés.
Découvrez et laissez-vous surprendre par les accessoires Bijoux Indiscrets.  

Vous choisissez le moment, l’excuse, le fantasme… Bijoux Indiscrets l’enveloppe de séduction.

Amar es todo un arte que precisa de los instrumentos adecuados.
Déjate sorprender por los accesorios y cosméticos con los que regalar caricias, coquetear con el 

bondage o hacer declaraciones de amor sobre la piel…
Tú pones la excusa, Bijoux Indiscrets la envuelve de seducción.
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ACCESSORIES  
OF PASSION

ACCESSOIRES DE PASSION • ACCESORIOS DE PASIÓN

Désir Métallique  
Gold Collar 
Metallic mesh collar and 
chain belt. / Collier et 
chaine de taille ajustable de 
mailles métalliques dorées. 
/ Accesorio de gargantilla 
de malla metálica dorada 
y cinturón de cadena 
ajustables.

REF.: 0145

Désir Métallique  
Black Collar 
Metallic mesh collar and 
chain belt. / Collier et chaine 
de taille ajustable de mailles 
métalliques noires. / Accesorio 
de gargantilla de malla 
metálica negra y cinturón de 
cadena ajustables.

REF.: 0144

Désir Métallique Gold Handcuffs 
Metallic mesh handcuffs.  
Paire de menottes ajustables de 
mailles métalliques dorées. / Esposas 
ajustables de malla metálica.

REF.: 0143

Désir Métallique Black Handcuffs 
Metallic mesh handcuffs.  
Paire de menottes ajustables de mailles 
métalliques noires. / Esposas ajustables 
de malla metálica. 

REF.: 0134

2 in 1 accessories
Playsuit  
Use the clasp to 
attach it to the 

handcuffs. 

Double use!
Remove the chains fo

r 

a pair of metallic 
bracelets. 
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De jolis bijoux qui se 
transforment dans 
l’intimité en une invitation 
au soft-bondage.

 

Joyas que se transforman 
en la intimidad e invitan a 
juegos de soft bondage.

ACCESSORIES OF PASSION • ACCESSOIRES DE PASSION • ACCESORIOS DE PASIÓN

BEAUTIFUL 
JEWELRY THAT 

INVITES TO 
SOFT BONDAGE 

GAMES
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Plaisir Nacré 
Pearl beads handcuffs. Available in black 
and white. 
Menottes de perles ajustables. Disponibles 
en noir et blanc. / Brazaletes-esposas 
de perlas de tamaño y cierre ajustables. 
Disponibles en negro y blanco. 

REF.: 0048

Pom Pom 
Feather tickler.  
Plumeau. 
Plumero.

REF.: 0032

Za Za Zu 
Feather handcuffs. 
/ Menottes en plumes 
/ Esposas de plumas.

REF.: 0030

Frou Frou 
Satin and organza 
handcuffs./ Menottes 
en organdi et satin. / 
Esposas de organza y 
satén. 

REF.: 0081

Shhh 
Satin blindfold with  
sensual messages. 
Masque satiné avec 
messages sensuels. 
Antifaz satinado con 
mensajes sensuales. 

REF.: 0031

Soft bondage & more

REF.: 0046

Double use!
Remove the chains 

for a pair of pearl 

bracelets. 

Lilly 
Fringe whip. 
Fouet à franges. 
Látigo de flecos.

REF.: 0133
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ACCESSORIES OF PASSION • ACCESSOIRES DE PASSION • ACCESORIOS DE PASIÓN

Shhh is much more than just a blindfold – it’s 
an invitation to fantasy and erotic games.Its 
design and length allows the game to reach 
beyond the subtle limits of bondage.

Shhh est bien plus qu´un masque.
C´est une invitation au fantasme et au jeu 
érotique. Sa longueur et son design en font 
l´accessoire parfait pour franchir tout en 
douceur les frontières du bondage.

Shhh es mucho más que un antifaz.
Es una invitación a la fantasía y al juego 
erótico. Su diseño, en forma de cinta, 
permite que el juego traspase la sutil frontera 
del bondage.

YOU ONLY NEED TO COVER 
YOUR EYES TO STEP INTO A 

WORLD OF PLEASURE
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DO YOU DARE?

Packs of extreme 
sensuality with which to 
carry out some of the most 
intense games, inspired by 
the literary trilogy of the 
moment.

Oserez-vous?
Vous avez aimé le roman 
érotique du moment, 
vous adorerez ce pack 
à la sensualité extrême 
permettant la mise en 
pratique de jeux très… 
intenses ! 

¿Te atreves?
Si te ha gustado la novela 
erótica del momento, te 
encantará este pack de 
sensualidad extrema para 
poner en práctica juegos 
muy intensos.
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DO YOU DARE?

Purple| Violet| Lila 
Content: satin ties, satin mask, silicone gel 
and vibrating bullet. / Contenu: masque 
et menottes en satin, gel intime à base de 
silicone, vibromasseur externe. / Contenido: 
esposas de satén, antifaz de satén, gel íntimo 
de silicona y bala vibradora.

REF.: 0154

ACCESSORIES OF PASSION • ACCESSOIRES DE PASSION • ACCESORIOS DE PASIÓN

INSTRUMENTS  
OF PLEASURE

Turn desire into a 
vibrant experience!

Green | Vert | Verde 
Content: satin ties, satin mask, silicone gel 
and tickler.  / Contenu: menottes et masque 
de satin, gel intime à base de silicone, 
plumeau. / Contenido: esposas de satén, 
antifaz de satén, gel íntimo de silicona y 
plumero.

REF.: 0131

Red | Rouge | Rojo 
Content: satin ties, satin mask, silicone gel 
and vibrating ring. / Contenu: menottes 
et masque de satin, gel intime de silicone 
et anneau vibrant. / Contenido: esposas 
de satén, antifaz de satén, gel íntimo de 
silicona y anillo vibrador. 

REF.: 0129

Orange | Orange | Naranja 
Content: satin ties, satin mask, silicone gel 
and massage candle. / Contenu:  menottes 
et masque de satin, gel intime de silicone, 
bougie de massage. / Contenido: esposas de 
satén, antifaz de satén, gel íntimo de silicona 
y vela de masaje. 

REF.: 0130
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POÊME COLLECTION
Body painting with melting texture and 
exquisite aroma that is meant for savoring 
with kisses and enjoyed with all five senses.

POÊME COLLECTION
Poême est une peinture corporelle à la texture 
fondante et aux arômes exquis qui se savoure 
avec les baisers et affole tous les sens.  

POÊME COLECCIÓN
Poême es una pintura corporal de textura 
fundente y de exquisito aroma, para escribir 
y dibujar en la piel, que se saborea con los 
besos y se disfruta con los cinco sentidos.

BODY  
PAINTING

PEINTURE CORPORELLE • PINTURA CORPORAL
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Poême makes the skin irresistible,  
delicious and very tempting. 

BODY PAINTING • PEINTURE CORPORELLE • PINTURA CORPORAL

Poême  
Butter Caramel 
Butter caramel flavour body painting and 
plume (50 g)./ Peinture corporelle saveur 
caramel au beurre (50 g) et plume. / Pintura 
corporal de toffe (50 g) y pluma.

REF.: 0124

Poême  
Wild Strawberry 
Wild strawberry flavour body painting and 
plume (50 g)./ Peinture corporelle saveur 
fraise (50 g) et plume. / Pintura corporal 
sabor fresa silvestre (50 g) y pluma.

REF.: 0123

Poême  
Dark Chocolate 
Chocolate flavour body painting and plume 
(50 g)./ Peinture corporelle saveur chocolat 
(50 g) et plume. / Pintura corporal sabor 
chocolate (50 g) y pluma.

REF.: 0122

PERFECT GIFT

Poême  
Sweetheart Cherry 

Sweet cherry flavour body 
painting and plume (50 g). 
Peinture corporelle saveur 

cerise (50g) et plume. / 
Pintura corporal sabor cereza 

dulce (50 g) y pluma.

REF.: 0142

Poême  
Frozen Yogurt 
Frozen yogurt flavour body 
painting and plume (50 g). 
Peinture corporelle saveur 
yaourt glacé (50 g) et plume./ 
Pintura corporal sabor yogurt 
helado (50 g) y pluma. 

REF.: 0141
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BOUDOIR  
ESSENTIALS

ACCESSOIRES DU BOUDOIR • IMPRESCINDIBLES DE TOCADOR

Perfect  
for lingerie & 
special corners!

 
New bottle,  

same formula inside. 
/ Nouvelle bouteille, 

même formule. / Nueva 
botella, misma fórmula 

en el interior.

Bling Bling 
Kissable body powder.  
Poudres corporelles 
brillantes. / Polvos 
corporales brillantes. 
15 g

REF.: 0047 New bot le!

Double use!
Massage  

& intimate gel

Bliss Bliss 
Silicone massage gel.  

Gel de massage de silicone. 
/ Gel de masaje de silicona. 

30 ml 

REF.: 0040

L’essence du Boudoir 
Perfume for bed sheets with atomizer. 

Parfum de draps. / Perfume de 
sábanas con vaporizador.

130 ml

REF.: 0042
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New bot le!

BOUDOIR ESSENTIALS • ACCESSSOIRES DU BOUDOIR • IMPRESCINDIBLES DEL TOCADOR

FLIRTING IS AN 
ESSENTIAL PART 

OF SEDUCTION,

Enhance your 
attractiveness and savor 
unique experiences with 
your dressing table basics.

La coquetterie fait partie 
intégrante de l’art de la 
séduction. Les produits 
élégamment disposés sur 
une coiffeuse peuvent 
receler bien des secrets.

La coquetería es parte 
esencial de la seducción, 
potencia tu atractivo y vive 
experiencias únicas con 
los cosméticos básicos del 
tocador.
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LES PETITS  
BONBONS

LES PETITS BONBONS • LES PETITS BONBONS

Les Petits Bonbons is a collection 
of sensual accessories, that 
can be easily combined 
and coordinated to create a 
personalized experience tailored 
to every lover.

Les Petits Bonbons est une 
collection de caprices sensuels, 
parfaits pour être combinés entre 
eux et créer des expériences 
personnalisées, à la mesure de 
chaque amant. 

Les Petits Bonbons es una 
colección de caprichos sensuales, 
perfectos para combinarse 
entre sí y crear una experiencia 
personalizada a la medida de 
cada amante.

Silky Sensual Handcuffs 
Satin ribbon handcuffs. 
Menottes en tissu satiné.   
Par de cintas de atar satinadas. 

REF.: 0071

New!  
Packaging  

with product photo 
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Pick’n & mix!
LES PETITS BONBONS • LES PETITS BONBONS • LES PETITS BONBONS

Rose Petals Explosion 
Fabric perfumed petals. (100 units) 
Pétales en tissu parfumés. (100 unités) 
Pétalos de tela perfumados. (100 unidades) 

REF.: 0068

Sweet Vibrations 
Bullet 
Vibrating bullet.  
Vibromasseur externe. / 
Masajeador externo. 

REF.: 0073

Tickle Me Tickler 
Feather tickler.  
Plumeau. / Plumero. 

REF.: 0069

Blind Passion Mask 
Eyemask. / Masque en satin. 
Antifaz. 

REF.: 0065

Sensations Massage Candle 
Perfumed massage candle.  
Bougie de massage parfumée. / 
Vela de masaje perfumada.  

35 g • 1,23 Oz. 

REF.: 0064

Lucky Love Dice 
3 dice and 27 stickers 

with body parts, actions 
and places. / 3 dés 

et 27 autocollants 
avec les parties du 

corps, des lieux et des 
actions. / 3 dados y 27 

pegatinas con zonas 
del cuerpo, acciones y 

lugares. 

REF.: 0067

Burning Lust Incense 
 Scented incense. (26 pieces)  
Bâtonnets d’encens parfumés 

(26 unités). / Barritas de incienso 
perfumado (26 unidades). 

REF.: 0072
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NIPPLE COVER  
PASTIES

CACHE-TÉTONS SENSUELS • PASTIES CUBRE PEZONES

Flash 
Star Black   
Étoile Noir 
Estrella Negra 

REF.: 0156

Reusable  
& self-
adhesive!

FLASH PASTIES 
Glitter self-adhesive nipple covers.
Décorations corporelles brillantes  
auto-adhésives 
Decoraciones corporales brillantes 
autoadhesivas.

Flash 
Heart Black 
Coeur Noir 
Corazón Negro 

REF.: 0155

Flash 
Bolt Black 
Éclair Noir  
Rayo Negro 

REF.: 0157

Flash 
Cross Black  
Croix Noir  
Cruz Negra 

REF.: 0158

FLASH

Flash 
Heart Gold / Coeur Or 
/ Corazón Oro 

REF.: 0137

Flash 
Heart Silver / Coeur 
Argent / Corazón Plata 

REF.: 0140

Flash 
Star Gold / Étoile Or  
/ Estrella Oro 

REF.: 0135

Flash 
Star Silver / Étoile 
Argent / Estrella Plata 

REF.: 0138

Flash 
Bolt Gold / Éclair Or  
/ Rayo Oro 

REF.: 0136

Flash 
Bolt Silver / Éclair 
Argent / Rayo Plata 

REF.: 0139
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NIPPLE COVER PASTIES • CACHE-TÉTONS SENSUELS • PASTIES CUBRE PEZONES

WHAT IF THE 
BRA STAYS IN 

THE DRAWER? 

In its stead, a suggestive 
sparkle will draw prurient eyes 
when you wear this season’s 
risqué transparencies and 
plunging necklines with Flash 
nipple covers.

Et si on laissait le soutien-
gorge au placard ?  
Les décorations corporelles 
brillantes FLASH sont les 
meilleures alliées d´une 
tenue toute en transparence, 
d´un large dos nu ou d´un 
décolleté vertigineux.

¿Y si el sujetador se quedase 
en el cajón?  
Las decoraciones corporales 
Flash son ideales para atraer 
todas las miradas en looks 
con transparencias, vestidos 
abiertos en la espalda o 
escotes de vértigo.
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Va,Va, 
Voom!

BURLESQUE PASTIES
The Burlesque collection gives plenty 
of reasons (for seducing)... If you enjoy 
feeling sexy and attractive, you will love the 
Burlesque pasties. Wear them together with 
your favorite lingerie and you will desire and 
be desired... Va Va Voom!

BURLESQUE PASTIES
Si le fait de vous sentir attrayante et sexy 
vous rend heureuse, les Burlesque Pasties 
vous enchanteront. Elles ressuscitent 
l’esprit Cabaret pour vous convertir en une 
sensuelle danseuse Burlesque. A combiner 
avec votre lingerie la plus sexy. Va Va Voom !

BURLESQUE PASTIES 
Burlesque Pasties rescata el espíritu del 
cabaret para inspirarte y convertirte en una 
sensual bailarina de burlesco. Combínala 
con transparencias o la lencería más 
atrevida. ¡Va Va Voom!

Burlesque Pasties - Bow 
Burlesque Pasties - Noeud / Burlesque Pasties - Lazo 

REF.: 0079

Reusable 
& self-
adhesive!
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Burlesque Pasties - Feather 
Burlesque Pasties - Plumes 
Burlesque Pasties - Plumas 

REF.: 0078

Burlesque Pasties - Sequin 
Burlesque Pasties - Paillettes  
Burlesque Pasties - Lentejuelas 

REF.: 0080

Burlesque Pasties - Classic 
Burlesque Pasties - Classique  
Burlesque Pasties - Clásico 

REF.: 0039

NIPPLE COVER PASTIES • CACHE-TÉTONS SENSUELS • PASTIES CUBRE PEZONES
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Kisses will taste like never before.  
The temperature rises and the freshness 
of oral pleasure mints enhance the 
experience. Suitable for all kind of oral 
play: from a single “Hi” to the loudest of 
the “Ooo’s”! 

Du premier regard jusqu´aux moments 
de passion! Les bonbons Oral Pleasure 
Mints vous accompagne du « salut » le 
plus timide au « Ohhh » le plus profond. 
Avec eux, la température monte très vite 
et le sexe oral est toujours plus intense. 
Vous n´avez jamais gouté à des baisers 
comme ça. 

De la seducción a la acción! El sabor de 
los besos llevado a una nueva dimensión. 
Perfectos para el placer oral: de un 
simple “¡Hola!” hasta un sonoro 
“Ooooh”. El frescor de los mints potencia 
la magia y sube la temperatura.

FROM FLIRTING TO 
GETTING DOWN 

TO THE BUSINESS!
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ORAL PLAY • SEXE ORAL • PLACER ORAL

ORAL PLAY
SEXE ORAL • PLACER ORAL

6 different flavors!

Oral sex 
“skills” 
enhancer

BEFORE, DURING & AFTER

Flavored sugar free oral sex mints (pack with 
12 units).  / Bonbons mentholés aromatisés 
pour sexe oral (boite de 12 dragées).  
/ Caramelos mentolados aromatizados para 
sexo oral (grajea con 12 unidades). 

The artist behind the exclusive 
sexy lips illustration.
Scan to know more about his work. >

Cherry   
Cerise / Cereza 

REF.: 0149 

Peach 
Pêche / Melocotón 

REF.: 0153 

Melon 
Melon / Melón 

REF.: 0150 

Cinnamon  
Cannelle / Canela 

REF.: 0152 

Strawberry 
Fraise / Fresa 

REF.: 0148 

Peppermint  
Menthe / Menta 

REF.: 0151 
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SKIN JEWELRY
BIJOUX DE PEAU • JOYAS CORPORALES

Flamboyant 
Metallic. 
Metallique. / Metálico. 

REF.: 0092

Flamboyant 
Green & blue  
Vert et bleu. / Verde y azul. 

REF.: 0041

Flamboyant 
Violet & pink 
Violet et rose. / Rosa y lila. 

REF.: 0077

Flamboyant 
Black & grey. 
Noir et argent.  
Negro y plata. 

REF.: 0076

Design inspired by the majesty of a 
peacock’s tail – with the feathers  
splayed during courtship.

Design inspiré par la majesté de la 
queue du paon faisant la roue lors de 
sa parade nuptiale.

Diseño inspirado en la exuberancia 
y la majestuosidad de la cola del 
pavo real desplegada durante el cortejo.

FLAMBOYANT



37

SKIN JEWELRY • BIJOUX DE PEAU • JOYAS CORPORALES

Celebrate the most sensual areas 
of your body with Flamboyant.

Le corps devient bijou. 
Faites resplendir les courbes les 
plus sensuelles de votre corps avec 
Flamboyant.

El cuerpo convertido en joya.  
Enmarca las zonas mas sensuales 
de tu cuerpo con Flamboyant.

THE BODY 
BECOMES 

A JEWEL
WITH FLAMBOYANT
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Best 
Sellers!

Mimi 
Black  
Noir  
Negro 

REF.: 0037

MIMI

Mimi 
Red 
Rouge 
Rojo 

REF.: 0043

Mimi 
Silver 

Argent 
Plata 

REF.: 0029

Mimi 
Pearl 
Perle 
Perla 

REF.: 0091

Mimi 
Purple  
Violet / Lila 

REF.: 0045

Mimi 
Pink  
Rose / Rosa 

REF.: 0044

Mimi 
Gold  
Or / Oro 

REF.: 0038

Mimi 
Emerald  
Emeraude / Esmeralda 

REF.: 0094

Mimi 
Cobalt 
Cobalt / Cobalto 

REF.: 0090

Mimi 
Bronze  
Bronze / Bronce 

REF.: 0089
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The most sensual jewelry 
that will turn your body into 
a genuine treasure, ready to 
seduce indiscreet glances.

Des bijoux de peau de toutes 
les formes et de toutes les 
couleurs pour sublimer les 
courbes les plus sensuelles.

Las joyas más sensuales que 
transforman el cuerpo en un 
auténtico tesoro para seducir 
las miradas indiscretas.

Mimi Star - Black 
Mimi Étoile - Noir  
Mimi Estrella - Negro 
REF.: 0114

Mimi Heart - Black 
Mimi Coeur - Noir  
Mimi Corazón - Negro 
REF.: 0117

Mimi Bow - Black 
Mimi Noeud - Noir  
Mimi Lazo - Negro 
REF.: 0111

Mimi Bow - Red 
Mimi Noeud - Rouge  
Mimi Lazo - Rojo 
REF.: 0113

Mimi Star - Red 
Mimi Étoile - Rouge  
Mimi Estrella - Rojo 
REF.: 0116

Mimi Bow - Silver 
Mimi Noeud - Argent 
Mimi Lazo - Plata 
REF.: 0112

Mimi Star - Silver 
Mimi Étoile - Argent  
Mimi Estrella - Plata 
REF.: 0115

Mimi Heart - Red 
Mimi Coeur - Rouge 
Mimi Corazón - Rojo 
REF.: 0119

Mimi Heart - Silver 
Mimi Coeur - Argent  
Mimi Corazón - Plata 
REF.: 0118

SKIN JEWELRY • BIJOUX DE PEAU • JOYAS CORPORALES
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SPECIAL DATES
OCCASIONS SPÉCIALES • OCASIONES ESPECIALES

Happily Ever After 
Contents: satin garter with bow, satin 
handcuffs, satin pasties and feather tickler.  
Contenu : Jarretière en organza et satin, 
menottes en organza et satin, cache-
tétons adhésifs en satin, plumeau. / 
Contenido: liguero de organza y satén, 
esposas de organza y satén, cubre pezones 
autoadhesivos de satén, y plumero. 

REF.: 0082

Happily Ever After - Red Label 
Contents: satin garter with bow, satin handcuffs, 

satin pasties and feather tickler.  
Contenu : Jarretière en organza et  satin, menottes 

en organza et  satin, cache-tétons adhésifs en 
satin, plumeau. / Contenido: liguero de organza y 
satén, esposas de organza y satén, cubre pezones 

autoadhesivos de satén, y plumero. 

REF.: 0093

PERFECT GIFT
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SPECIAL DATES • OCCASIONS SPÉCIALES • OCASIONES ESPECIALES

... AND THEY 
LIVED HAPPILY 

EVER AFTER 

The perfect gift for that 
“something new” that wishes  
a very happy start.

… Et ils vécurent heureux.
Le coffret idéal pour souhaiter 
aux jeunes mariés une belle nuit 
de noces.

… Y vivieron felices para siempre.
El regalo perfecto para ese algo 
nuevo con el que desear a los 
novios un buen comienzo. 
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LOVE  
COSMETICS

Bijoux Indiscrets Cosmetics is line of  erotic cosmetics in which delicate scents are blended  
with natural oils to create absolutely irresistible elixirs of  love.

You’ve never felt cosmetics like this before.

Bijoux Indiscrets Cosmétiques résulte de l’alliance entre l’expertise érotique de la marque  
et la haute qualité des formules élaborées. Une cosmétique à la fois sensuelle et naturelle.

Les baisers et les caresses n’ont jamais été aussi savoureux.

Bijoux Indiscrets Cosmética es la línea de cosmética erótica en la que se funden exuberantes 
esencias y aceites naturales para dar lugar a elixires del amor absolutamente irresistibles.

Nunca has sentido una cosmética así.
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Bijoux Indiscrets cosmetics are 
specially created to make you 
feel wonderful. That is why a lot 
of care is put into the process of 
selecting natural ingredients and 
scents that will protect the natural 
balance of your skin. Our formulas 
are paraben and mineral oil free, 
resulting in very select sensual 
cosmetics that reach you in optimal 
condition thanks to the glass 
containers which ensure the perfect 
stability and quality of our products.

Bijoux Indiscrets sélectionne avec 
soin des ingrédients naturels et 
des essences respectueuses de 
l’équilibre naturel de la peau. 
Les formules de la cosmétique ne 
contiennent pas de parabènes ni 
d’huiles minérales, ce qui offre une 
cosmétique sensuelle de grande 
qualité. Les flacons de verre utilisés 
permettent d’en préserver toutes 
les vertus.

La cosmética de Bijoux Indiscrets 
está especialmente creada para 
hacerte sentir bien, por eso hemos 
puesto especial cuidado en 
todo el proceso; seleccionando 
ingredientes naturales y esencias 
respetuosas con el equilibrio 
natural de tu piel. Con una 
formulación libre de parabenos 
y aceites minerales, dando como 
resultado una cosmética sensual 
muy cuidada que, además, 
llega a tu poder en las mejores 
condiciones gracias al recipiente 
de cristal en la que envasamos los 
productos de la colección.

MADE WITH THE BEST 
INGREDIENTS AND 

NATURALLY STIMULATING
AVEC LES MEILLEURS INGRÉDIENTS, NATURELLEMENT EXCITANTS.   

CON LOS MEJORES INGREDIENTES Y NATURALMENTE EXCITANTE
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SMOOTH ON 
YOUR SKIN, A 
DELIGHT FOR ALL 
YOUR SENSES

Un bonheur pour la peau, 
un délice pour les sens.

Un goce para la piel, un 
deleite para los sentidos.
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APHRODISIA
SCENTED COSMETICS • COSMÉTIQUES PARFUMÉS • COSMÉTICA PERFUMADA

A VERY SPECIAL SCENT

Smell is the most powerful of 
the senses, able to conjure 
up sensations and memories.  
Through our sense of smell, we 
associate some odors with certain 
feelings although they remind us of 
people even more strongly.

With the thought of memories and 
lovers’ encounters in the forefront, 
the products in our collections 
are impregnated with the Bijoux 
Indiscrets signature fragrance, 
a perfume whose formula is 
based on a recipe found in the 
Kamasutra.  Our scent combines 
ingredients that are considered 
to be powerful aphrodisiacs with 
the delicate bouquets of rose and 
jasmine and the richness of ylang 
ylang, for an essence that creates a 
subtle and agreeable atmosphere.

UN PARFUM HORS DU COMMUN 

L´odorat est le plus sensible de 
tous nos sens, capable d´évoquer 
un grand nombre de sensations 
et de souvenirs. Grâce à lui, nous 
sommes capables d´associer 
certaines odeurs à des sentiments 
ou, avec encore plus de force, à 
des personnes.

Pour accompagner les souvenirs 
et les rencontres intimes des 
amants, nous imprégnons les 
produits de nos collections de 
la fragrance exclusive de Bijoux 
Indiscrets : Aphrodisia. Un parfum 
dont la formule a été inspirée 
par une recette du kâma Sûtra. 
Notre essence combine des 
ingrédients considérés comme 
particulièrement aphrodisiaques 
avec la délicatesse de la rose et du 
jasmin et la richesse de l´ylang-
ylang. Le résultat est un parfum 
capable de créer une atmosphère 
subtile et agréable.

UNA ESENCIA MUY ESPECIAL

El olfato es el más sensible de 
los sentidos, capaz de evocar 
sensaciones y recuerdos a nuestra 
memoria. A través de él, podemos 
asociar algunos olores con 
sentimientos, pero, con mayor 
fuerza, los olores nos recuerdan a 
personas.

Pensando en el recuerdo y el 
encuentro de los amantes, 
impregnamos los productos 
de nuestras colecciones con la 
fragancia de Bijoux Indiscrets, un 
perfume cuya fórmula ha sido 
creada a partir de una receta 
del Kamasutra. Nuestra esencia 
combina ingredientes considerados 
potentes afrodisiacos, con la 
delicadeza de la rosa y el jazmín, y 
la riqueza del Ylang-Ylang. Dando 
como resultado un perfume capaz 
de crear una atmósfera sutil y 
agradable.
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Aphrodisia Scented Massage Candle 
Scented massage candle perfumed with the 
exclusive fragance of Bijoux Indiscrets. 
Bougie de massage parfumée avec l’essence 
exclusive de Bijoux Indiscrets. / Vela de masaje 
perfumada con la esencia de Bijoux Indiscrets. 

70 ml • 2,37 fl.oz. 

REF.: 0162

 
Improved formula

100% Vegan

Aphrodisia Scented 
Massage Oil 

Scented massage oil with the 
exclusive fragance of Bijoux 

Indiscrets. / Huile de massage 
parfumée avec l’Essence Bijoux 

Indiscrets. / Aceite de masaje 
con la esencia Bijoux Indiscrets. 

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0170

Aphrodisia Scented Powder 
Perfumed body powder with 
the exclusive fragance of Bijoux 
Indiscrets. / Poudre parfumée avec 
l’Essence Bijoux Indiscrets / Polvos 
corporales con la esencia de Bijoux 
Indiscrets. 

45 g  • 1,58 oz. 

REF.: 0120



49

Aphrodisia Orgasm Enhancer  
Balm For Her 

Clitorial balm desire and orgasm enhancer 
balm for her perfumed with the essence  
of Bijoux Indiscrets. 
Crème clitoridienne stimulant le désir et 
intensifiant l´orgasme, parfumée avec la 
fragrance exclusive de Bijoux Indiscrets. 
Bálsamo clitoriano intensificador del deseo 
y los orgasmos femeninos perfumado con 
la esencia de Bijoux Indiscrets.  

13 ml • 0,4 fl.oz

REF.: 0173

Aphrodisia Body Mist 

Alcohol-free body mist perfumed with the 
exclusive Bijoux Indiscrets fragrance. 
Brume corporelle sans alcool avec le parfum 
exclusif de Bijoux Indiscrets. 
Bruma corporal sin alcohol con la exclusiva 
esencia de Bijoux Indiscrets.

130 ml • 4,4 fl.oz. 

REF.: 0121

SCENTED COSMETICS • COSMÉTIQUES PARFUMÉS • COSMÉTICA PERFUMADA

2 in 1 massage 
& intimate gel

Heightens your senses 
making climax a truly 

orgasmic pleasure

Aphrodisia 2 in 1 
Massage Gel 

Intimate silicone massage gel 
perfumed with the essence of 

Bijoux Indiscrets.  
Gel de massage intime 

de silicone avec le parfum 
exclusif de Bijoux Indiscrets. 

Gel de masaje íntimo 
perfumado con la esencia 

exclusiva de Bijoux Indiscrets.

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0171
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WE ARE 
TRAVELERS, WE 

ARE LOVERS, 
AND THIS IS OUR 

DESTINATION
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Wanderlust Aphrodisia 
Travel size cosmetics & sensual 
accessories. 

Cosmétiques format voyage et 
accessoires sensuels. 

Cosmética en tamaño viaje y 
accesorios sensuales.

REF.: 0146

Aphrodisia body mist. 
Brume corporelle 
Aphrodisia. / Bruma 
corporal sin acohol  
Aphrodisia. 

10ml • 0,33 Oz.fl

Aphrodisia scented 
massage oil.  
Huile de massage 
Aphrodisia. / Aceite 
de masaje perfumado 
Aphrodisia.  

10ml • 0,33 Oz.fl

Silicone massage gel.  
Gel de massage de 
silicone. / Gel de 
masaje de silicona.

Not edible • Non / No comestible 

10 ml • 0,33 Oz.fl

Aphrodisia arousal 
cream. 
Crème stimulante 
Aphrodisia. / 
Crema estimulante 
Aphrodisia. 

5 ml • 0,16 Oz.fl

Ribbon 
handcuffs

Heightens your senses 
making climax a truly 
orgasmic pleasure.

Satin ties. 
Paire de menottes 
effet satin. / Esposas 
de satén. 

Feather tickler. 
Plumeau. 
Plumero.

SCENTED COSMETICS • COSMÉTIQUES PARFUMÉS • COSMÉTICA PERFUMADA
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DELICATESSEN
KISSABLE COSMETICS • COSMÉTIQUES EMBRASSABLES • COSMÉTICA BESABLE

THE BETTER TO EAT YOU WITH

Bijoux Indiscrets cosmetics are 
perfect for kissing as they are made 
up of ingredients such as soybean 
oil, which is used in the massage 
oils, and cornstarch, used in the 
shimmering body powder, that are 
fit for consumption. Flavors and 
aromas have been added to these 
ingredients to make them appetizing 
and enticing to the palate. 

Caresses and kisses never tasted 
so good.

... POUR MIEUX TE CROQUER !

Les cosmétiques de Bijoux 
Indiscrets sont élaborés à partir 
d’ingrédients comestibles auxquels 
s’ajoutent des saveurs et des 
arômes les rendant totalement 
irrésistibles. 

Les caresses et les baisers n’ont 
jamais eu une saveur aussi 
délicieuse.

...PARA COMERTE MEJOR

Los productos de cosmética de 
Bijoux Indiscrets son ideales 
para los besos, puesto que 
las bases de su composición 
llevan ingredientes aptos para el 
consumo: aceite de soja, en el 
caso de los aceites de masaje, y 
harina de maíz en los polvos de 
brillo. A estos ingredientes se les 
ha añadido sabores y aromas 
para hacerlos apetecibles y 
agradables al paladar. 

Las caricias y los besos nunca 
tuvieron un sabor tan delicioso.
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SHIMMER MASSAGE OILS 
Make your skin shimmering and 
tempting with a sensual, all-
over sparkling exquisite aroma 
massage. Start with circular 
movements all over the body 
and finish with very sensual 
kisses. 

HUILES DE MASSAGE IRISÉES
Quelques gouttes de cette huile 
de massage aux particules 
brillantes parfumées laisseront 
votre peau lumineuse et 
irrésistible. Commencez 
le massage par de petits 

mouvements circulaires sur 
l´ensemble du corps et terminez 
par des baisers sensuels.

ACEITES DE MASAJE CON 
BRILLOS IRISADOS 
Consigue una piel luminosa 
y tentadora con un masaje 
sensual bañado de brillo dorado 
y exquisitos aromas. Comienza 
con movimientos circulares por 
todo el cuerpo y finaliza con 
besos muy sensuales.

SUNSET  
GLOW  

Collection • Collection • Colección

Soft Caramel 
Shimmer massage oil 

with caramel flavor.  
Huile de massage irisée 
saveur caramel. / Aceite 

de masaje con brillos 
sabor toffee.

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0165

Dark Chocolate 
Shimmer massage oil with  

dark chocolate flavor.  
Huile de massage irisée 
saveur chocolat noir. / 

Aceite de masaje con brillos 
sabor chocolate negro.

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0163

Wild Strawberry 
Shimmer massage oil 
with wild strawberry 
flavor.  
Huile de massage irisée 
saveur fraise des bois. 
/ Aceite de masaje 
con brillos sabor fresa 
silvestre.

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0164
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SPARKLING 
POWDERS 
Collection • Collection • Colección

KISSABLE BODY POWDERS 
A flavorful glitter to brighten 
the spots where your lover’s 
lips and your skin meet.

POUDRES CORPORELLES 
EMBRASSABLES
Des poudres corporelles 
brillantes, aux parfums 
gourmands, qui illuminent les 

zones où doivent se rencontrer 
ses lèvres et votre peau.

POLVOS CORPORALES 
BESABLES 
Polvos de brillos con sabor 
que iluminan los lugares en 
los que se han de encontrar 
sus labios y tu piel.

Dark Chocolate 
Kissable body powder with dark 
chocolate flavor.  
Poudre pour le corps 
“embrassable” saveur chocolat 
noir. / Polvos corporales 
“besables” sabor chocolate 
negro.

45 g  • 1,58 oz. 

REF.: 0103

Soft Caramel 
Kissable body powder with caramel flavor.  

Poudre pour le corps “embrassable” 
saveur caramel. / Polvos corporales 

“besables” sabor toffee.

45 g • 1,58 oz. 

REF.: 0105

Wild Strawberry 
Kissable body powder with  

wild strawberry flavor.  
Poudre pour le corps “embrassable” 

saveur fraise des bois. / Polvos corporales 
“besables” sabor fresa silvestre.

45 g • 1,58 oz. 

REF.: 0104

KISSABLE COSMETICS • COSMÉTIQUES EMBRASSABLES • COSMÉTICA BESABLE
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KISSABLE MASSAGE CANDLES 
Surrender to the most pleasurable sensations with 
this “kissable” massage candles with exquisite 
aromas that you can feel, taste and kiss. 

BOUGIES DE MASSAGE EMBRASSABLES
Abandonnez-vous aux sensations les plus 
plaisantes avec ces bougies de massage 
“embrassables” aux saveurs gourmandes.

VELAS DE MASAJE BESABLES 
Abandónate a las sensaciones más placenteras 
con estas velas de masaje “besables” con 
exquisitos aromas que podrás sentir, saborear 
y besar.

MELT 
MY HEART 
Collection • Collection • Colección

Soft Caramel 
Kissable massage candle 
with caramel flavor.  
Bougie de massage 
“embrassable” saveur 
caramel. / Vela de masaje 
besable sabor toffee. 

70 ml • 2,37 fl.oz. 

REF.: 0161

Dark Chocolate 
Kissable massage candle 
with dark chocolate flavor.  
Bougie de massage 
“embrassable” saveur 
chocolat noir. / Vela de 
masaje besable sabor 
chocolate negro. 

70 ml • 2,37 fl.oz. 

REF.: 0159

Wild Strawberry 
Kissable massage candle with 
wild strawberry flavor.  
Bougie de massage 
“embrassable” saveur fraise 
des bois. / Vela de masaje 
besable sabor fresa silvestre. 

70 ml • 2,37 fl.oz. 

REF.: 0160
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WARMING MASSAGE OILS
Turn up the heat and succumb 
to desire with the heat effect of 
these warming massage oils 
with exquisite flavors. Finish the 
massage with kisses or blowing 
on the skin to heighten the heat 
effect.

HUILES DE MASSAGE 
CHAUFFANTES
Faites monter la température 
et succombez au désir grâce à 
l´effet chauffant de ces huiles 
de massage gourmandes.  
Les baisers et le souffle vous 
feront atteindre des pics de 
chaleur inimaginables.

ACEITES DE MASAJE CON 
EFECTO CALOR  
Sube la temperatura y sucumbe 
al deseo con el efecto calor 
de estos aceites de masaje de 
sabores exquisitos. Finaliza el 
masaje con besos o soplando 
sobre la piel para avivar el 
efecto calor.

LIGHT  
MY FIRE 

Collection • Collection • Colección

Soft Caramel 
Warming effect  
kissable massage oil  
with caramel flavor.  
Huile de massage 
“embrassable” chauffante 
saveur caramel. / Aceite 
de masaje “besable” de 
efecto calor sabor toffee. 

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0168

Wild Strawberry 
Warming effect kissable 
massage oil with 
strawberry flavor.  
Huile de massage 
“embrassable” chauffante 
saveur fraise des bois. 
/ Aceite de masaje 
“besable” de efecto calor 
sabor fresa silvestre. 

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0167

Dark Chocolate 
Warming effect kissable 

massage oil with dark 
chocolate flavor.  

Huile de massage 
“embrassable” chauffante 

saveur chocolat noir. 
/ Aceite de masaje 

“besable” de efecto calor 
sabor chocolate negro. 

100 ml • 3,4 fl.oz. 

REF.: 0166

KISSABLE COSMETICS • COSMÉTIQUES EMBRASSABLES • COSMÉTICA BESABLE
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Wanderlust Dark Chocolate 

Travel size cosmetics & sensual 
accessories. 

Cosmétiques format voyage et 
accessoires sensuels. 

Cosmética en tamaño viaje y 
accesorios sensuales.

REF.: 0147

Dark chocolate with 
citrus notes kissable 
massage oil. Huile de 
massage “embrassable” 
saveur chocolat et 
agrumes. / Aceite de 
masaje besable con 
aroma a chocolate y 
cítricos. 

10 ml • 0,33 Oz.fl

Silicone massage gel.  
Gel de massage de 
silicone. / Gel de 
masaje de silicona.

Not edible •  Non / No comestible 

10 ml • 0,33 Oz.fl

Dark chocolate with 
citrus notes warming 
massage gel. Gel de 
massage chauffant 
saveur chocolat et 
agrumes. / Gel de 
masaje de efecto calor 
con aroma a chocolate 
y cítricos. 

10 ml • 0,33 Oz.fl

Arousal lip balm with 
hot-cold effect.  
Baume à lèvres 
stimulant. / Bálsamo 
labial estimulante efecto 
frío-calor. 

5 ml • 0,16 Oz.fl

Ribbon 
handcuffsSatin ties. 

Paire de menottes 
effet satin.  
Esposas de satén. 

Feather tickler. 
Plumeau. 
Plumero.
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Oral sex 
“skills” 
enhancer

Instant volume for 
juicy lips!

ORAL PLAY
 Turn oral pleasure into a much more intense experience. 

Convertissez le sexe oral en une expérience encore plus intense.

Convierte el placer oral en una experiencia mucho más intensa.

KISSABLE COSMETICS • COSMÉTIQUES EMBRASSABLES • COSMÉTICA BESABLE

Oral Pleasure 
Kissable lip gloss with 
warming/cooling effect. 
Gloss “embrassable” effet 
chaud/froid. 
Gloss besable con efecto 
frío/calor.

13 ml • 0,4 Oz.fl 

REF.: 0174

Duet 
Kissable nipple gloss with 

warming/cooling effect.  
Brillant à mamelons 

“embrassable” chauffant 
rafraîchissant.  

Gloss de pezones besable 
con efecto frío/calor. 

(2x)13 ml • (2x) 0,4 Oz.fl 

 REF.: 0128

Reach another dimension of oral 
sex with this hot and cold effect 
stimulating lip gloss.

Atteignez une nouvelle dimension 
du sexe oral avec ce baume à 
lèvres stimulant effet chaud & 
froid.

Alcanza una nueva dimensión 
del sexo oral con este brillo labial 
estimulante efecto frío y calor.

Paint it onto the irresistible 
areas of your body and 
surrender to desire.

Peignez les zones où le 
corps devient irrésistible 
et abandonnez-vous à 
ses désirs. Caressez, 
embrassez, savourez... 
mordez !

Pinta las zonas donde 
el cuerpo se vuelve 
irresistible y ríndete a sus 
deseos. Acaricia, besa, 
saborea... ¡muerde!

Caress, 
kiss, savor... 

bite!
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POS  
MATERIALS

You never get a second chance to make a good first impression.

Coco Chanel

Vous n´aurez jamais une deuxième chance de faire une bonne première impression. 

Coco Chanel

Nunca hay una segunda oportunidad para causar una buena primera impresión.

Coco Chanel
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2 display options!

Twenty One display 
210x180x300 mm

8,26x7,08x11,81 inch

REF.: POS0060

TWENTY ONE DISPLAY 
Présentoir Twenty One • Display Twenty One
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CORPORATE  
DISPLAY 
Présentoir corporate • Display corporativo

WANDERLUST 
DISPLAY 

Présentoir Wanderlust • Display Wanderlust

POS MATERIALS • PLV MATÉRIELS • MATERIALES PARA PUNTO DE VENTA

Corporate display 
300x185x300 mm
11,81x7,28x11,81 inch

REF.: POS0049

Wanderlust display 
400x185x300 mm

15,74x7,28x11,81 inch
Capacity: 4 units.  

REF.: POS0044

Double use  mirror! 
Elegant & useful
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BEFORE,DURING  
& AFTER DISPLAY 

Use the hole to display 
the Poême feather!

Before, During and After  
mints display 

270x170x330 mm
10,62x6,69x12,99 inch. 

Capacity: 36 units.  

REF.: POS0043

Bottle display 
80x80x20 mm 
3,14x3,14x0,78 inch 

REF.: POS0037

Wood sticks
5x140 mm

0,20x5,51 inch
50 units per pack. 

REF.: POS0057

Display for oral pleasure mints.  

Présentoir pour les bonbons 
mentholés aromatisés pour sexe oral. 

Display para caramelos mentolados 
para sexo oral.

POÊME DISPLAY 
Highlight the Poême testers. 

Présentez les testeurs de Poême.   
Destaca los testers de Poême.

Try the flavors!
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POS MATERIALS • PLV MATÉRIELS • MATERIALES PARA PUNTO DE VENTA

COSMETICS DISPLAYS 
Displays for individual cosmetics. 
Présentoirs pour les cosmétiques. 
Displays para cosmética.

Product Card Display  
65x10x90 mm

2,55x0,39x3,54 inch 

REF.: POS0040

Body Powder Display  
100x100x5 mm
3,94x3,94x0,20 inch

REF.: POS0038

Body Powder Tray 
60x130 mm
2,36x5,11 inch

REF.: POS0039 

Bottle Display 
80x80x20 mm
3,14x3,14x0,78 inch

REF.: POS0037 

Brand Display 
100x250 mm
3,94x9,84 inch

REF.: POS0036 

Gloss Bottles 
Display 
100x250 mm
3,94x9,84 inch

REF.: POS0048 
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DELICATESSEN 
DISPLAY 
Display for kissable cosmetics.  

Présentoir pour les  
cosmétiques embrassables. 

Display para cosmética besable.

APHRODISIA 
DISPLAY 

Display for scented cosmetics.  
Présentoir pour les cosmétiques parfumés. 

Display para cosmética perfumada.

Display Arousal Cream 
55x55x135 mm

2,16x2,16x5,31 inch  

REF.: POS0053

Display Oral Pleasure  
55x55x135 mm

2,16x2,16x5,31 inch 

REF.: POS0054 

 

Display Aphrodisia testers    
210x180x140 mm
8,26x7,08x5,51 inch 

REF.: POS0055 

Display Delicatessen testers 
210x180x140 mm

8,26x7,08x5,51 inch 

REF.: POS0056 
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POS MATERIALS • PLV MATÉRIELS • MATERIALES PARA PUNTO DE VENTA

Perfect for  
skin jewelry, 

pasties   
& accessories 

ACCESSORIES DISPLAYS 
Displays for accessories products. 
Présentoirs pour les accessoires. 
Displays para accesorios.

Display Base Riser  
180x100x210 mm
7,08x3,94x8,26 inch 

REF.: POS0052 

Display Tray All  
150x110x45 mm
5,9x4,33x1,77 inch 

REF.: POS0051 

Acrylic holder for handcuffs  
170x70x140 mm
6,69x2,75x5,51 inch 

REF.: POS0013 

Mimi Color Chart 
195x110 mm

7,67x4,33 inch

                 REF.: POS0041 

  

Display Flash   
140x175x300 mm
5,51x6,88x11,81 inch 

REF.: POS0042 
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The year Bijoux Indiscrets was 
founded in Barcelona by three 
young entrepreneurs with 
complementary expertise in 
design, marketing, advertising 
and sales:  Marta Aguiar, 
Cristina Fernández and Elsa 
Viegas.

L’année où Bijoux Indiscrets 
a vu le jour, à Barcelone, 
sous l’impulsion de trois 
jeunes professionnelles aux 
compétences complémentaires 
en design, marketing, publicité 
et vente: Marta Aguiar, Cristina 
Fernández et Elsa Viegas. 

Año en el que Bijoux Indiscrets 
fue fundada en Barcelona por 
tres jóvenes empresarias con 
conocimientos complementarios 
en diseño, marketing, publicidad 
y ventas: Marta Aguiar, Cristina 
Fernández y Elsa Viegas. 

Bijoux Indiscrets is the 
pioneering brand and leader 
in the Spanish market for 
sensuality and eroticism, as 
well as a major player on the 
international scene.

Bijoux Indiscrets est la marque 
pionnière et leader du marché 
espagnol de la sensualité et 
de l’érotisme, ainsi qu’une 
référence incontournable au 
niveau européen.

Bijoux Indiscrets es la marca 
pionera y líder en el mercado 
español de la sensualidad y 
del erotismo, y una referencia 
indiscutible a nivel mundial.

The number of countries where 
products by Bijoux Indiscrets are 
available: Europe, the United 
States, Japan, South Africa or 
the UAE, among others.

Le nombre de pays dans le 
monde où les produits Bijoux 
Indiscrets sont disponibles : 
Europe, Etats-Unis, Japon, 
Afrique du Sud, Brésil…  

El número de países en los 
que los productos Bijoux 
Indiscrets están disponibles: 
Europa, Estados Unidos, Japón, 
Sudáfrica o EAU entre otros. 

2006

1

22

BIJOUX INDISCRETS 
IN NUMBERS
BIJOUX INDISCRETS EN UN CLIN D’ŒIL • BIJOUX INDISCRETS EN NÚMEROS
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The number of management 
centers for business activity 
monitoring: one in Barcelona 
and, since 2009, another in 
New York.

Le nombre de centres de gestion 
de l’activité commerciale : l’un 
à Barcelone, et l’autre à New 
York (depuis 2009). 

El número de centros de gestión 
de la actividad comercial: uno 
en Barcelona y, desde 2009, 
otro en Nueva York.

The company’s average rate of 
growth over the past few years.

Le niveau approximatif de 
croissance annuelle de 
l’entreprise au cours des 
dernières années. 

El porcentaje de crecimiento 
medio de la empresa en los 
últimos años. 

The Bjoux Indiscrets team 
is made up of fourteen staff 
members, to which must be 
added the work of many other 
people whose daily effort and 
dedication make the brand’s 
magic possible.

Le nombre de personnes qui 
composent l’équipe Bijoux 
Indiscrets, et auxquelles 
s’ajoute le travail de 
nombreuses autres qui œuvrent 
quotidiennement pour offrir à 
la marque tout sa magie.

El equipo de Bjoux Indiscrets lo 
forman catorce personas, a las 
que hay que sumar la labor de 
otras muchas que diariamente 
ponen su trabajo y dedicación 
para hacer posible la magia de 
la marca. 

The number of sales outlets 
that offer products by Bijoux 
Indiscrets to their customers:  
love shops, lingerie stores, 
beauty salons, hotels, 
department stores.

Le nombre approximatif de 
points de vente proposant les 
produits Bijoux Indiscrets à leurs 
clients : love shops, boutiques 
de lingerie, centres de beauté, 
hôtels, grands magasins… 

El número aproximado de 
puntos de venta que ofrecen los 
productos Bijoux Indiscrets a sus 
clientes: love shops, boutiques 
de lencería, centros de belleza, 
hoteles, grandes almacenes. 

1500

2

20%

14

 > +info




